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IV. évfolyam, 4. szám. Tapolcza, 1906. január 21

TAPOLIZÄI LAPOK
ezelőtt: TAPOLCZA és VIDÉKE.

Megjelen minden vasárnup.
FELELŐS SZERKESZTŐ: SZIGETHY ÖDÖN. KIADÓ ÉS TULAJDONOS: LÓWY R.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Fő-utca. 
Kéziratokat vissza nem adunk.

Előfizetési ér: Egész évre 10 K., félévre 5 K., 
negyedévre 2 korona 50 filler.

Közvilágításunk.
A községek egyik fontos közérdeke 

az utcák világítása. Eltekintve attól, 
hogy a sötétség leple alatt mennyi 
rossz történik, az utcák rendes világí­
tását megköveteli úgy a járó-kelő em­
ber testi épségének megóvása, mint 
pedig a kocsi forgalom zavartalan le­
bonyolítása.

Aki ismeri Tapolca elénk estéli sze­
mély és kocsiforgalmát, az be fogja 
látni, hogy a rendes világításra külö­
nösen nálunk van nagy szükség. Fő­
utcánk gyalogjárói kitűnőek, ahol meg 
gyenge világítás mellett is bátran ha­
ladhatunk, nem úgy a mellékutcákban, 
ahol sok helyen még nyílt viz-árok 
van. Gyér világítás mellett, amire ná­
lunk a mellékutcákban általános pa­
nasz is van, könnyen összezúzhatja 
magát az ember, ha különben nem 
ismerné a veszedelmes helyet. A köz­
ség elöljáróságának erkölcsi köteles­
sége a polgárság ügyét szivén vi­
selni, és a panaszokat orvosolni. Azt 
hisszük, hogy a legtakarékosabb vá­
rosatyát sem elégíti ki a mi utcai vilá­
gításunk, különösen pedig nem az em­
lített mellékutcákban.

A múlt években több polgártól ké­
relmezett lámpák felállítását egy ideig 
a község elodázta azon reményben, 
hogy a villamos világítás megváló 
sulásához közel lévén, fölösleges költ­
séget nem akart okozni.

A villamos világítás azonban, da­

cára az ügy helybeli lelkes vezetői fá­
radozásának, múlik, marad, mert a 
remélt vizierőnél a megejtett felülvizs­
gálat alkalmával jóval kevesebbet ta­
láltak. A terv újból munka alá véte­
tett. Reméljük a mielőbbi sikeres meg­
oldást.

A villamos világítás bizonytalan 
időre terjedő késedelme tehat. az elöl­
járóságot arra indította, hogy a lám­
pát kérelmező polgárok óhaját telje­
sítse. Állíttatott is fel 4—5 lámpát, 
azonban, mindez oly csekély, hogy 
közvilágításunk javulásán alig segített. 
A hosszú Királykuti utca kapott egy 
lámpát, továbbá a Nemes utcában ál 
litoitak fel egyet, mindkettő már el 
maradhatlan volt. Nagy baj a csekély 
számú lámpán kívül még azok arány­
talan elhelyezése is. Egyes utcák tel­
jesen sötétek, pedig sok lámpát le­
hetne sarokra elhelyezni, mely két, 
sőt három utca bejáratat megvilágí­
taná.

Ezeken kívül már többször rámutat­
tunk egy régi hiányra, mely még or­
voslást nem nyert. A vasúti állomás­
tól az Erzsébet-iigeten bevezető utón 
meg mindig nincs meg a kellő számú 
lampa. Pedig arra nagy szükség van. 
Első sorban a város polgársága, má­
sod sorban az idejövő idegenek miatt.

Holdtalan éjszakákon, vagy mikor 
vastag felhők borítják az eget, a pálya- 

j udvarról a koromsötét ligetbe kell lépni, 
! ahol a hosszú úttesten levő egy lámpa 

ténye teljesen elenyészik s csak tapo-
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Két esküvő.

Az egyiken hosszú kocsisor robogott,
Az úri násznépen minden úgy ragyogott, 
Elboritá őket az illatos virág,
Amerre vonultak, bámult a sokaság.

Ifjú a vőlegény, hires család sarja,
Igaz, hogy csak nevét hagyta rá az apja, 
Gazdag a menyasszony, selyem a ruhája, 
Mellékes, hogy régen elvirult a bája.

De összeilletek, mondják a barátok, 
Szerencse, boldogság várakozik rátok,
Az esküvőn a pap szerétéiről beszél,
Künn a templom mellett az ördög nevetgél.

A másikon gyalog mennek esküvőre, 
Szegényeknek alig van egy-két nézőié, 
Ruhájuk nem fényes, de tiszta, egyszerű, 
Arcukról sugárzik : a szeretet, derű.

Délceg a vőlegény, bár kérges tenyere, 
Munkája után van meg napi kenyere,
A menyasszony csupa egészség és elet, 
Egymást szeretik és semmitől nem félnek

Az esküvőn a pap, mig őket megáldja, 
Sivár jövőjüket már előre szánja . . .

r,. v -

Köröttük repdes a szeretet angyala, 
Felettük fénylik a boldogság csillaga !

Nagy Lajus.

A tanítónő.
— Montjoyeux után franciából. —

Üiacrené, mikor meghalt, végrendeletében 
Ovidé öcscsére hagyta az egész vagyonát, 
meg a szakácsnőjét is. Igen a szakácsnőjét 
is. Egy nagy, normandi leányt, aki még elég 
fiatal volt s akit Virginienak hívtak. Virginie 
hűségesen gondozta úrnőjét egész haláláig. 
Ovidé nagyon szerette a nénjét s kijelentette 
Virginienek, hogy megtartja a szolgálatában 
mindaddig, mig csak valami nagy hibát nem 
követ el. Aztán lemondott a tanári állásáról 
s elhatározta, hogy ezentúl a tőkéje kama­
taiból tog élni.

Mikor kedve szerint berendezkedett uj 
lakásában, már csak arra ügyelt, hogy Vir­
ginie jól főzzön es rendben tartsa a lakást. 
Ezt az életet aznnban csakhamar megunta. 
Arról ábrándozott, hogy valami változatos­
ságra is lesz szüksége. Mint mindenki, úgy 
ő is arra gondolt, hogy talán a nő hiányzik 
neki. I liszen a nő szórakozást és örömet 
jelent. Igen, hajói választja meg az ember a 
feleségét, — de ellenkező esetben meg a nő 
pokollá változtatja az eletet.

— jlát megnősüljek ? gondolá magá­
ban. Es ba majd nagyon szeretem a felesé­
gemet ? Akkor nagyon féltékeny leszek, na­
gyon nyugtalan és házsártos ... Ha pedig
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gatódzva haladhatunk előre. E mellett 
ki van téve az ember annak is, hogy 
a tapolcai virtus is nyakon csípi.

Veszedelmes ez különösen az ide 
érkező idegennek, aki a helyi viszo­
nyokat nem ismeri.

Száll ezek ajkairól az áldás a mi 
nyakunkra. Csak a múlt nyáron tör­
tént, hogy az itt időző katonaság fé­
szeknek, legsötétebb Afrikának átkozta 
el községünkéi. Ezeket a jó kívánsá­
gokat néhány lampa felállításával el­
kerülhetjük.

Eléggé el nem Ítélhető, hogy a vi­
lágítási bérlő szerződésében még min­
dig fennáll ama régi eopíos nézetből 
eredő pontozat, hogy a nyári hóna­
pokat kivették a szerződésből. Hát 
még ez is megtörténhetik a huszadik 
században egy községgel kötött szer­
ződésben ? Világosság legyen az in­
téző körök fejeben, akkor az utcán is 
több világosság lesz. Hiszszük, hogy 
ezen többször hangoztatott általános 
panaszaink mindenek megelégedésére 
orvosoltatnak.

A tapolezai ipartestíllel székhazának 
íelavatási ünnepélye,

Reg óhajtott vágya teljesült a helybeli 
ipartestületnek, midőn saját szekházába köl­
tözhetett s azt ünnepélyesség kereteben ad­
hatta át rendeltetésének.

Az uj székház a Torony-utcában van, Íz­
léses utcai elő nézettél, egy nagy teremmel, 
amely vasfüggönynyel egy kisebb és egy na­
gyobb szobára osztható, továbbá előszobával,

nem szeretem, akkor megborzadok tőle . . . 
De hátha az asszony majd uralkodni akar 
rajtam ? Megkeserítené ellem utolsó napjait.

S az újságok is elijesztettek a házasodás- 
tól. Annyi szerelmi drámáról olvasott, hogy 
egészen elment a kedve attól, hogy a nők­
kel foglalkozzék. És az idő egyre múlt.

Egy reggel a lakásában sétálgatott es vé­
letlenül betévedt a könyvtárba is. Virginie 
lekuporodva valami rczedényt fényesített. 
Karja egészén a váléig meztelen volt s egy 
kissé a blúza is ki volt gombolva. Ovidé 
rátekintett, zavarba jött s aztán kiment anél­
kül, hogy csak egy szót is szólt volna. De 
ettől fogva folyton motoszkált a fejeben va­
lami. Ebed után behívta a cselédet s igy 
szolt hozzá :

— Nézze Virginie, maga tudja, hogy én 
egyszerű es őszinte ember vagyok. Azt hi­
szem, hogy a mi jellemeink nagyon meg­
egyeznek és en nem mondom, hogy magá­
ból sohasem lesz Diakrenc. Ki tudja, nem 
gondolt-e erre a maga régi úrnője s az én 
szeretett néném is ?

A nagy leány elpirult s igy szólt :
— Hat én . . . en nem bánnám . .
A dolog tehát rendben van. Virginie ettől 

fogva félig lelesegnek, leiig cselédnek erezte 
mugat a házban. Csak open egy baj volt. 
Ovidé egyre jobban rászánta ugyan magat, 
hogy feleségül veszi ezt a leányt, de azért 
az ő tanári fülét mégis borzasztóan sértette 
az a pórias, triviális beszéd, melyről Virginie 
sehogyan se tudott leszokni. Eleintén mindig 
kijavította Virginie beszéd-hibáit, de hiába. 
Végre, hogy ne kelljen a tan Ugatással, vc-
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egy szobából (is konyhából álló szolga-lakás­
sal, zárt kapualjjal és udvarral.

A l'elavatási ünnepély táncmulatsággal 
egybekötve folyó hó 14-en nagy számú 
közönség részvételével lolyt le. 1* ülüp Ká­
roly ipartestületi elnök nyitotta meg a dísz­
közgyűlést, utána a testület ifjabb tagjai 
a Hymnuszt énekelték, majd a testület 
kérelmére Szigethy Ödön, lapunk szer­
kesztője az egyesület történetéi adta elő, is­
mertetve az alakulás 18 év előtti mozgalmát, 
az ipartestület alakulását, hatását, úgy az 
iparosok érdekeinek előmozdítására, mint 
pedig társadalmi, emberbaráti, hazafias kiha­
tását úgy egyesekre, mint általában minden 
közhasznú intézkedésre, melyből a testület 
mindig kivette részét. Majd áttér a testület 
kebelében előfordult nevezetesebb mozzana­
tokra ; az egyes elnökök vezetése alatt tör­
tént egyesületi életre. Végre a legutóbbi évek 
mozgalmait festi, mely között első helyen áll 
a székház szerzésének eszméje és az eszme 
megtestesülése, amely az alkalmi ünnepélyt 
eredményezte, melyben az oroszlánrész a 
jelenlegi elnök, Fiilöp Károly érdeme.

Midőn az újonnan épült székházra, az ipar­
testületre, annak munkájára, a testület min­
den egyes tagjára az Isten áldását kéri, azon 
reményének ad kifejezést, hogy a 18 eves 
ipartestületi életben tapasztalt széthúzás, né­
zeteltérés, nemtörődömség elmúlik és helyébe 
a kölcsönös megbecsülés es közös érdek elő­
mozdítása mellett a testületi élet a jövőben, 
az uj székházban fel fog virágozni, amelynek 
előmozdítására legalkalmasabb eszköznek tar­
taná, ha a testület kebelében olvasókör ala­
kulna.

A felolvasás után Sebestyén Mihály testü­
leti jegyző meghatva mond Szigethy Ödönnek 
köszönetét fáradozásaiért, tanulságos és érde­
kes felolvasásáért, melyben a testület 18 eves 
életlefolyását ismertette. Utána dr. Sziics Ar­
nold, mint az iparos ifjak önképző köre kül­
döttségének vezetője, a Kör nevében is örö­
mének ád kifejezést, hogy a testület saját 
otthonába költözködhetett.

Fülöp Károly elnök felolvassa dr. Kovács 
Vilmos iparhatósági biztos Abbáziából kül­
dött üdvözlő levelét, melyben sajnálatát fejezi 
ki, hogy egészségének helyreállítása végett 
kénytelen az ünnepélytől távol maradni, azon­
ban az ünneplőkkel az örömben teljesen osz­
tozik.

Végül elnök megköszöni a szives ér­
deklődést, a díszközgyűlést bezárja, mely 
után a Szózat eléneklésével a gyűlés véget 
ért.

A székház felavatásának ünnepélye alkal­
mából üdvözlő táviratot ,küldött a testület,

Tapolcza, 190(>.

sződnie, elhatározta, hogy tanítónőt fogad 
Virginia melle.

— En nem bánom, — szólt Virginia — 
de azt hiszem, hogy hiába dobja ki a pénzét.

Két nap múlva már megérkezett a tanító­
nő. Azonnal meglátszott rajta, hogy nagy­
világi hölgy. Julié Tinoche volt ugyan a 
neve, de azért azt kívánta, hogy miss-nek 
szólítsák. Mikor ezt az előkelő hölgyet meg­
látta Ovidé, bízott benne, hogy Virginia tőle 
csak tanulhat valamit. Mindazonáltal némi 
szégyenkezéssel vallotta meg neki, hogy 
milyen nagy tanítványa lesz. A miss kegyes 
elnézéssel hallgatta végig Ovidé szavait. Ha 
bár még fiatal volt, már jól ismerte az éle 
tét . . ,

Es most bemutatom a tanítványát.
A szakácsnő úgy meg volt rémülve, mint 

valami iskolás leány, aki szörnyű nagy bün­
tetést vár. A miss azonban barátságos volt 
iránta, s kijelentette, hogy bizonyosan szép 
siker fogja koronázni munkájukat. Másnaptól 
kezdve a ház regi rendje tökéletesen meg­
változott.

Viiginie már korán reggel fent volt a kony­
hában, mindent rendbe hozott, mikorra a miss 
fölkelt. Aztán fél egyig tanultak, fel egykor 
pedig szaladnia kellett Virginienek a kony­
hába, hogy az ebéd cl ne késsek.

Az asztalnál hárman ültek ; s mig Ovidé 
es a miss beszélgettek, addig Virginie a tá­
nyérjára bámult, nem mert egy szót sem 
szólni, mert attól félt, hogy valami ügyet­
lenséget követ el. Ha pedig megszólalt, vagy 
a miss, vagy Ovidé úgy elfintorította az ar­
cát, hogy jobbnak látta hallgatni

hazafias érzelmének tanúságául az ellenzék 
vezéréhez Kossuth Ferenczhez.

A gyűlés befejeztével vig táncra perdült 
a vendégek ürege-ilja, ami csak az éjiéli 
szünóra alkalmával lett megszakítva. Batyu­
bál volt. Az ízletes hideg ételek kínálásában 
versenyeztek az asszonyok és leányok, mely­
hez a kitűnő jó bor csak tetőzte a jó ked­
vet, amit szünóra után a kedélyes tánc foly­
tatása követett, mely ki világos virradtig tar- 

j tott.
Habár a testület uj helyiségét a jelenvol- 

; tak zsúfolásig megtöltötték, mégis azt ta 
pasztaltuk, hogy iparosaink közül igen sokan 
hiányoztak. Nem ismerjük ennek belső okát, 
de bizonyára elitélendő, midőn az egy fog­
lalkozású polgárok között oly feltűnő módon 
felüti fejét a különválás. Mindennek dacára 
a felavatási ünnepély úgy erkölcsileg, mint 
az ipartestületi könyvtár javára anyagilag is 

! sikerült.
I Felülfizettek: Darányi Ignác (Budapest) 10 
! korona. Ley József 5 korona, Keszler Aladár, 

4 korona, Kéry Elek, Horváth János. N. N. 
j YVeisz József. N. N., Brattan József, 2—2 K. 
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Gábor, Kerbler Károlyné, Eőry Ernő, Hor 
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Milyenek a mi egyesületeink ?
Tapolcán ez idő szerint tíz egyesü­

let van, melyek között több csak ten­
gődik. Mondjuk csak úgy, amint van, 
mert kérem ez Így van, ezt tagadni 
senki ne merje, de nem is tudja. Hogy 
szavunkat bebizonyítsuk, nézzük csak 
az egyesületek beléletét is, amit a nagy 
nyilvánosság előtt részben eltakar a 
csalóka látszat. Mert a sok egyesület 
között alig van néhány, mely anyagi 
céljának elérése mellett fel tudja mu­
tatni a valódi erkölcsi eredményt is

Értem alatta azon valódi értéket, 
mely az egyesületek egyes tagjait 
a harmonikus összetartás mellett a 
közös cél elérésében vezérelnie kel­
lene. Hiányzik ez kérem nálunk min-
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Délután Diacre ur és Tinoche kisasszony 
a kertben sétáit s folytatta a már megkez­
dett beszélgetést. Kezdetben a paedagógiáról 
értekeztek, amelyben mind a ketten nagyon 
jártasak voltak s végezetül olyan bizalma­
san beszélgettek egymással, mintha már régi 
jó barátok volnának. A miss egyszer csak 
Így szólt :

— Ugyan, hogy jutott az eszebe, hogy 
ezt a cselédet veszi nőül ?

Ovidé elpirult.
— Bocsánat, bocsánat . . még nem vettem 

nőül.
A miss kacéran, mintha csak véletlenül 

történnek, kissé felemelte a ruháját, úgy, 
hogy látni lehetett formás kis lábait. Majd 
ábrándozva az égre nézett, sőt sóhajtott is 
es finom ujjaival időnkint megsimogatta 
gyönyörű szőke haját. Ovidé szinte meredt 
szemekkel bámult rá.

Virginie mint valami jó igavonó állat, ke­
serűség es harag nélkül látta, hogy a tanitó- 

: nő uralkodni fog a házban, Meghajolt a fel- 
sőbbségs előtt s átengedte neki az első he 

i Ivet, mert érezte, hogy maga ezen a helyen 
; megállani úgyse bírna. Csak akkor szenve­

dett egy kissé, mikor megint visszaküldték 
a cselédszobába. Le kellett tehát mondania 
arról a reményről, hogy Diaerene lesz be­
lőle. S visszavonult, mint ahogyan az ember 
lemond a hivataláról, amelyben nem jól érzi 
magat. Meg maradt neki azonban a konyha, 
ez az ő birodalma, innen nem kell elmennie 
soha, Diarenenak pedig a miss sokkal al­
kalmasabb lesz, mint ő, aki különben sem 
értene egy előkelő háztartás vezetéséhez.

den egyesületben. Vagy talán nem úgy 
van ? Ha a közös cél elérhetésének 
eredménye nem fűzné őket össze, már 
régen romba dőltek volna egyesüle- 

I leink.
Szóval az egyesületek beléleté- 

ben nincs összetartás. Nincs meg 
azon valódi és őszinte kapocs, amely 
a jó ügy érdekében, első és elenged- 

j hetetlen kellék. Sajnosán tapasztaljuk 
nap nap mellett, hogy itt is felüti fejét 
a rang, rend, vagyoni és vallási meg- 
külömbözletés átkos kórsága, melylycl 
a közös és hasznos cél elérése lehetet­
len. Hogy pedig mégis vannak egye­
sületeink, melyeken a külső látszat 
után a kitűzött cél mellett esc k nemi­
leg is eredményt tudnak felmutatni, 
az e fogyatkozások leplezésével tör­
ténhetik.

Olyanok tehat ezek, mint a kívülről 
egészségesnek,élvezhetőnek látszó, de 
belülről rothadt almák. Mily vagygyal, 
mily elvezettel vágjuk azt fel, de vi­
szont mily undor fog el, midőn rot­
hadt, bűzös, egészségtelen belsejét 
meglátjuk s undorral félredobjuk. A 
látszat legjobban csal meg bennünket 
az egyesületek beléletének szemlélése­
kor. Itt is van anyag, de nem élvez­
hető. Aki Tapolcán ismeri az egyesü­
letek intim életét, az őszülte és igaz 
ságos ítélet mellett, csak szánalommal 
fordulhat el, mert abban a személyes­
kedés, a feltűnni vágyás, az élhetet­
lenség, a celt tévesztett működés, a 
veszekedés és egyéb gyarlóságok mel­
lett ott talalja a folyton emésztő bé­
kétlenség átkos magvat.

Tudjuk, hogy e nyilatkozatunk egye­
seknél érzékeny húrokat pendít meg, 
de azok szánjanak magukba, es ipar­
kodjanak oly egyesületi beléletet te­
remteni, mely a közjó, művelődés, 
jótékonyság mezején eleterős, egész­
séges gyümölcsöket hozzon, azon ne 
mes célra, melynek szolgálatába sze­
gődtek.

A föld régiségei.
Elszomorító az a barbárizmus, amelylyel 

Magyarországon a földből előkerült régisé­
geket félredobják, összetörik, avagy megsem­
misítik. Európában hazánk a leggazdagabb a 
bronzkor emlékeiben.

Tudjuk, hogy a régészet a történetet kő-, 
bronz és vaskorszakra osztja.

A vörös réz és ón vegyületéből nyerték a 
bronzot Ebből öntötték a sarlót, a vésőt, a 
dísztárgyakat és a számos egyéb használati 
es: közt, melyből sok került a föld alá. Eze­
ket a tárgyakat az eke vasa, a földmives 
csákánya hazánkban sünien fordítja a nap­
világra. Szép zöld rozsdájuk azonnal elárulja, 
hogy a 3000 eves bronzkor emlékeivel van 
dolgunk. A magyar töldmivest senki sem ta­
nítja arra, hogy a múlt emlékeit meg kell 
becsülni, mert Írásos bizonyítékok híján ezek 
vetnek világot rég leáldozott idők embereinek 
életmódjára. Németország e tekintetben is 
előbbre van. Ott már a legegyszerűbb paraszt 
is tudja, hogy a régiségeket meg kell be­
csülnie. Ezért Németország minden kis vá­
rosának meg van a maga múzeuma, amely­
nek gyűjteményét a nép szeretettel gyarapítja.

Nálunk azonban, ha a földmives bronzot 
talál, az első dolga az. hogy összetöri, váj­
jon a szine nem aranyat árul-e el ? Ezután 
beviszi a falu kovácsához, aki pár fillért ad 
érte, es nagy bölcsen beolvasztja a bronz-kor 
legszebb kincseit.

A falvak értelmisége tartsa kötelességének, 
hogy a népet a löld alól előkerülő régiségek 
megbecsülésére intse. A falu kovácsait pedig 
kérjük meg, hogy ha régiséget visznek hoz-
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Előléptetések. A „Balatonmelléki takarék- 
pénztár“ igazgatósága Téts Károly főkönyv­
vezetőt az intézet titkárává ; Faragó Leó 
könyvvezetőt ,pedig főkönyv-vezetővé léptette 
elő. Az előléptetésben a szorgalmas hivatal­
nokok megérdemelt jutalmát látjuk.

Községi gyűlés. A községi képviselőtes­
tületnek tegnap tartott gyűlésén kilenc se­
gélykérvényre egyenkint 4—1 koronát szava- 
vazott meg. [Stroblberger Gizella eltávozott 
zárdafőnöknő levelét szivs tudomásul veszi. 
Kovács Mihály és Hegyi Lajos fizetés- 
javítás iránti kérelmét, minthogy a gyűlés 
ez ügyben határozatképes számban nem 
jelent meg, újabb 30 napi határidőre tűzi ki. 
A községi utak hálózatába az utcákat is fel­
vette. Mezei dűlő utak létesítésére a kérel­
mezőt elutasítja. Pirity József és társai kér 
vényére a külső korcsma előtti téren egy 
lámbát állíttat. Schwarcz Jenő es társainak 
a vasúthoz vezető közlekedő ut javítására 
nézve határozza, hogy lépjen községbiró 
érintkezésbe kérelmezőkkel, hogy mennyiben 
volnának hajlandók az úttest állandó jókar­
ban tartásához hozzájárulni. Csongrád és 
Zalaszentgrót hazafiias átiratát, melyben a 
közigazgatási tisztviselők fizetésének fedezé­
sére szólítja fel, egy újabb ülésben tárgyalja. 
Barabás István illetőségi kérvényét eluta­
sítja. Burján Imre kérvényét, melyben az Er- 
zsébet-1 igeiben általa építendő vendéglő ré­
szére megvételre helyet kér, ez alkltommal 
nem tárgyalja. Ugyancsak a jövő gyűlésre 
halasztja Fekete Ferencnek egy köztáplálási 
és közlekedési bizottság alakítása ügyében 
beadott indítványát. Sajnálattal kell megem­
lítenünk, hogy városatyáink e gyűlés alkal­
mával is, mint nagyon sokszor, nem mutat­
tak kellő érdeklődést a község ügyei iránt, 
ami azt eredményezi, hogy egyes lényege - 
gesebb tárgyakat mindig a következő gyű­
lésre kell elhalasztani.

Tanfolyam megnyitás a helybeli m. kir. 
vincellériskolában folyó hó 15-én történt, 
amidőn a bevonullt növendékekhez Tuss 
Antal igazgató intézett oktató beszédet, úgy 
a szorgalmi idő hasznos betöltésére, mint 
pedig a társadalmi érintkezésben megkívánt 
illedelmes viselkedésre. Az intő szónak ered­
ményét a vizsgálat alkalmával tapasztalt 
szakismeret elsajátítása es a növendékek 
tisztességes viselkedésében látjuk.

Jótékonyeélu uzsonák. A nemes szivek 
minden áron iparkodnak a szenvedők fáj­
dalmát enyhíteni, melyre oly alkalmat keres­
nek, hol a jótékonyság oltárára összegyüjt- 
hetik filléreiket. Ezen célt szolgálja a hely­
beli izr. nőegylet kebelében alakult bizottság 
is, midőn a szegények segélyezése céljából 
csekély 1 korona belépő-dij mellett jótékony- 
cél u zsurokat rendez. A nevezett egyesület 
múlt évi szokához mérten folyó hó 28-án, 
délután 4 és fél órakor tartja ilynemű ösz- 
szejövetelét, az Eibeschütz-kávcház termeiben. 
Aki ismeri a kedélyes összejöveteleket, bi­
zonyára sietni fog a jótékonyság gyakorlása 
mellett a kellemes szórakozást nyújtó uzso­
rákat felkeresni, hol kevés kiadással élveze­
tes szórakozást nyerhet.

Ismét földi endós. Sokat a legkellemesebb 
alomban ringatott a folyó hó 17-én reggel 
3 és fél órakor Tapolcán érzett elég erős 
földrengés, melyet erős földalatti moraj elő­
zött meg. Hogy kevesen tudnak a földren­
gésről, az ebben az időtájban nagyon indo­
kolt, de bizonyára hathatósabban figyelmez­
tette volna azokat, akiknek lakása a netán 
erősebb rengés következtében az alattuk 
tapasztalt barlangszerii mélyedésekbe sülyedt 
volna. Isten mentsen az ily erős figyelmez­
tetésektől. Hasonló földrengést és földalatti 
morajt jeleznek a közelfekvő községekből is.

zajuk, azokat ne olvaszszák be. A tárgyakat 
vegyük meg. Azután szállítsuk be az állami 
felügyelet és pártfogás alatt álló keszthelyi 
Balatoni Múzeumba, ahol azok mindnyájunk 
közkincsei maradnak, és ékesen beszélnek a 
bronz-korszak emberének érdekes életéről, 
iparáról és művészetéről.

Sági János.

TAPOLCZAI LAPOK
Amint halljuk, a földrengés következtében a 
hazak tatai több helyen megrepedtek, na­
gyobb baj azonban nem történt. Most már 
másodszor rettegte! bennünket a földrengés, 
melynek azonban érezhetőbb hatása a csekély 
himbálódzásnál nem volt.

Nagy Lajos, ev. lelkész 
Szent-Antalfa, Zala m.

Aki olvasta a Balaton és környéke e lel­
kes poétájának e lapok hasábjain is megje­
lent verseit, bizonyára örömmel fogadja a 
felhívást és előjegyeztet a jelzett munkára, 
mert annyi őszinte szívből fakadó érzés és 
szeretet ömlik a költő ajkáról e szép vidék­
hez, annak minden rögéhez, hogy minél több­
ször olvassuk, annál közelebb hoz bennün­
ket ahhoz a kincshez, amelyet büszkeséggel 
vallunk magunkénak, és amelyhez érzelmeink 
erősödni fognak. Különösen e járás lakossága 
az, amely igaz örömmel veheti pártfogásába 
a felhívást, mert otthonát, a mindig kedves 
Balaton vidékét énekli meg.

Utcai rendetlenségek. A múlt héten egy 
részeg tapolezai atyafi garázdálkodott a fő­
utcán és kesével rettegésbe tartotta a járó 
kelőket Hol vannak ilyenkor a városi rend­
őrök ? Egyiknek állandóan a fő-utcán kellene 
rendőri szolgálatot teljesíteni.

Mérgezési engedély. Virius Vince lesence- 
tomaji jószágkormányzó kérvényt nyutjott 
be a tapolezai főszolgabírói hivatalhoz, hogy 
az elszaporodott pusztító vadak mérgezésére 
engedélyt nyerjen Tapolcza, Lesencze-Tomaj 
és Lesencze-Németfalu községek határára. Az 
esetleges felszólamlások céljából a községi 
elöljáróság az engedély megadása ellen te­
endő kifogásra a kérelmet nyilvánosságra 
hozta.

A nép nyelvének tanuunányozása. A 
magyar nyelvtudományi társaság lapunk fe­
lelős szerkesztőjét vette lel és bízta meg a 
magyar népnyelvi gyűjtők közé, ki úgy Ta- 
polczán, mint vidékén használt népnyelvi 
szavak, kifejezések, nyelvjárások, esetleg né­
pies meséket fogja összegyűjteni. Hasznos 
szolgálatot tesz az, ki őt c munkában segíti. 
Azért ez utón is felkéri az érdeklődőket, 
hogy tapasztalataikat hozzá juttatni kegyes­
kedjenek.

Panasz. Általános szokás nálunk, hogy 
építkezéseknél pinceásásoknál előkerülő bármi 
főidet az utcák (eltöltésére használnak fel, 
amelylyel feneketlen sarat okoznak esős idő­
időjárás alkalmával. Legutóbb az Uj-utca 
lakóitól kapunk ily panaszt. Az utca egyen 
getése nagyon helyén való, de arról kellene 
gondoskodni, hogy az oda hordott földet, 
murvával vagy apró kőtörmelékkel megkös- 
ség. Ajánljuk ezt az elöljáróság figyelmébe.

Változás a „Muraköz“ szerkesztőségé­
ben. A Csáktornyán megjelenő magyar és 
horvát nyelvű „Muraköz" eddigi felelős szer­
kesztője ; Margitéi József tanitóképezdei igaz- j 
gató, aki huszonhárom éven át vezette a 
lapot, a felelős szerkesztői tisztet Dékány 
Mihály tanárnak adta át, aki a lap magyar 
részét szerkeszti, mig a horvát részt Loporics
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József fogja vezetni. Margitéi József a laptól 
végleg uem vált emg s annak főszerkesztője

Uj vasút a vármegyében. A magyar he­
lyi érdekű vasutak igazgatósága uj vasúté­
pítés tervével foglalkozik. Nagykanizsától 
Alsólendván, Battyánfalván át Maraszomba- 

I l'g és onnan Csehi község érintésével nagysza­
bású vasúthálózatot akar létesíteni. Az uj 
vasút a muraszombati járásnak Zaiavármegye 
felé is kedvező összeköttetést biztosítana. A 

, részvénytársaság az előmunkálatokra enge­
délyt kért a minisztertől, aki az engedélyt 
egy év tartamára meg is adta.

Előfizetési felhívás. Lapunk szorgalmas 
és tehetséges költő-munkatársától, Nagy La­
jos szent-antalfai ev. lelkésztől, az alábbi fel­
hívást kaptuk :

Barátaim és pártfogóim biztatására versei­
met „Egyszerűség“ címen kiadni szándéko­
zom. A kiadni szándékolt versfüzetbe ötven 
versemet veszem tol. Előfizetési ára, fűzött 
példányonkint l korona, diszpéldányokint ÍO 
korona. Főképen Tapolcának és a tapolcai 
járásnak szives támogatására számitok. Hogy 
a nyomtatandó példányok száma iránt tájé­
kozva legyek, az előfizetéseket, illetve jelent­
kezéseket bizalommal várom.

Hazafias tisztelettel

Szerkesztői üzenetek.

M. M. Balatonfüred. Szives ajánlatát a 
nemes cél érdekében örömmel vesszük. A 
tárgyakat lapunkban leendő ismertetés céljá­
ból kérjük hozzánk beküldeni. Üdvözlet. 
Előre is köszönet.

N L. Szentantalfa. Szívesen hozzuk és 
hatáskörünkben iparkodunk előfizetőket gyűj­
teni. Köszönet szives munkásságáért.

«....Ki - . 1 „ o/.u tvi tviVUliOäut IIIIHCX*
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Minden fitt

os csokoládé kedvelők ügyeimébe: 
Hoff dános-féle

HIRDETÉSEK.

Menyasszonyi-selyem
85 krtöl 11 Irt 35 krig méterenkint minden 
színben, portóés vámmentesen házhoz szál­
lítva. Gazdag mintagyiijtemény. 

HENNEBERG SELYEMGYÁR ZÜRICH.

7367. szám. tkv. 1905.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai királyi járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a Nichol­
son gépgyár részvény-táisaságnak Csonka 
Lajos tördemici lakos elleni 0745 korona 
50 tiller es járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben az árverés a tapolezai kir. járásbíróság 
területén levő, a tördemiczi 485. sz. tjkvben 
f 7310. hrsz. alait felvett, Csonka Lajos né­
vén álló szőlő és pincére a lábdi hegyen 
6U0 koronában, a tördemici 563. sz. tjkvben 
t 71 ti. hrsz. alatt felvett, Csonka Lajos né­
vén áló szőlő és pincére a lábdi hegyen 
148 koronában ezennel megállapított kikiál­
tási árban (az elébb felsorolt ingatlanokat 
egyetem leg A 1419/005. szán alatt 2850 
kor. agiarkölcsön terheli), a szigligeti 467. 
sz. tjkvben 503 b, hrsz. alatt felvett, Csonka 
Lajos nevén álló rétié a lábdi-aljai dűlőben 
130 koronámul, a kóvagó-eörsi 1526. számú 
tjkvben f 3003. hrsz. a. felvett szőlőből és 
pincéből a fülöpi pusz án, időközben Csonka 
Janos nevére átirt '/j részére 1525 koroná­
ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
(ezt az ingatlant A 3991/1898. sz. a. 1050 
korona agrár-kölcsön terheli), végül a kő- 
vágo-eörsi 1765. sz. tjkvben f 2113. hrsz. 
alatt felvett '/2 részben Csonka Lajos es '/2 
részben Csonka Jánosáé szül. Zanthó Karó­
im nevén álló, az 1881. évi 60. t. c. 156. §-a 
a) pontja alapján egeszben eladandórétre a 
fülöpi pusztán 8 koronában ezennel megálla­
pított kikiáltási arban elrendeltetik s hogy a 
megjelölt ingatlanok, még pedig a tördemici 
ingatlanok 1906. évi február hó 14-ik nap­
ján délelőtt 10 órakor Tördelnie község­
házánál, a szigligeti ingatlan ugyan az nap 
délután 3 oraja Szigliget községházánál, a 
kővágó-eörsi ingatlanok 1906. évi lebruár 
15-ik napjának délelőtti 10 órája Kövágó- 
Eürs községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Az árverezni szándékozók tartoznak a ki*
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Tapolcza, 1906.
kiállási ár lOVo-ét készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a birm kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg a birosagna « 
előleges letételét hitelt érdemloleg igazolni.

Az árverési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál és Tördelnie, Szigliget es Kovago- 
Eörs községházánál megtekinthetők.

A királyi jbiróság, mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolczán, 1905. december hó 30-án.
Grün, kir. aljárásbiió.

ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénegezök, porozok, 
lepkefogö lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szőlő préséit ben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, 1APOLCZA.

Az elmúlt rendkívüli száraz nyál- 
folyamán ismét a

Kiiküllö menti

Első Szölöoltványtelep
Tulajdonos Caspari Frigyes, Medgyes 198. N. KUkullómegye

volt az egyedüli az egész országban 
mely oltványait óriási mennyiségű na­
ponta 5 millió liternyi vízzel öntözte, 
s ennek folytán az egyedüli szőlőtelep, 
amely ez évben i? valóban szép és 
minden tekintetben kifogástalan minő­

ségű szőlőoltványokat szállít.
epos árjegyzék számos elismerő levéllel ingyen es 

bél mentve,

TAPOLCZAILAPOK

Értesítés.
Miután a városi téglaház bérlete 

január hó 1-től kizárólag az én tulaj­
donom, tisztelettel tudatom a nagyér­
demű közönséggel, hogy az utalványok
csakis nálam válthatók, cs pedig a 
lakásomon, Tapolcán, Berek-utca odd. 
szám, vagy esetleg kint a téglaháznál,

Presing Gábor

január 21.

’orcsmai helyiség|Z<
l\ a hozzá való lakással együtt el- 

adó, esetleg bérbeadó Tapolczán, 
a Szént-László-utcában.

Bővebbet
Slemmer József

tulajdonos.

a városi téglaház bérlője.

zJtsZéAt I
Ct magyar gyáros, iparos es 
kereskedő urak figyelmébe 1

I SZÖLŐVESSZŐ! 1
A 1

I

Értesítem a tisztelt husvasarló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

marhahús eleje 40 krtól 52 krig
„ hátulja 50 „ 64 „ 

borjúhús eleje 60 „ 70 „
„ hátulja 70 „ 80 „

az árak nyomatékkai együtt értendők.
Hirsch Dávid mészáros

Tapolcza, (főtér).

___________ c~
A világhírű 8 >.víiiv«-iv<- ^ 

adja a legjobb bort!
Oltani, permetezni nem keli, jí

A szőlészét kincse.
A filloxerának ellen tali !

Leírását és árjegyzéket ingyen 
küldünk bárkinek.

É
y-

j KU1QUI1K uairsincix. \

'j Szölöoltványok mérsékelt áron f 
5"! kaphatók.
j - ■— y- Xagv mennyiségű sima es gyo- j

!É{ keres „Dclavare“ vessző eladás, jr 
Cím :

Szigvárto es 1 akács h
j zzőlő telep-tulajdonosok i,

"l Telep: Also-Segesd, !C
n Központi iroda: Felsö-Segesti ^
[4 Somogy megye. \

A legújabb hivatalos adatok nyomán kiváló 
gonddal készült, sajtó alatt van és legknze- 

lebb megjelenik a

Magyar yárak és Ipar- 
ay vállalatok Címtára &
minden tekintetben magbizható es
egyedül teljes magyar ipari címtár.

A száraz címanyagon kívül feltétlenül 
biztos s megbizhrló tor ások alapjan a gyárak 
és iparvállalatok,a vonatkozó nvnden oly 
adatot közöl, amelynek ismerete az üzleti 
érintkezésben nélkülözhetetlen.

Ezen törzskönyvszerü Címtár kiváló bi­
zonyítéka annak, hogy az izmosodó magyar 
gyáripar ma mar önérzettel és sikeresen 
veszi tel a versenyt a hazánkat kizsákmá­
nyoló. tolakodó es lelkiismeretlen osztrák 
gvar iparral szemben. Tanácsadója es útmu­
tatója a beszerzési forrásokat kutató magyar 
iparos, kereskedő es nagy közönségnek, a 
melv meg mindig szívesen tedezi sziikség- 
lc: eit Ausztriából, holott a közelmúlt cse­
ni ein ei is igazolják, hogy Lueger honfitársai 
izzó* gyűlölettel viseltetnek minden iránt, ami 
magyar, s csupán a magyar pénzt togadják 
zi ■ esen.

Ne küldjük ezt sem Ausztriába, de tá­
mogassa.x vele a fejlődő magva ipart.
A Címtár ogy példányának ára 20 kor.
Megrendelhető (levelez -lapon is) a szerkőnél

B A C S K A Y M I K L 6 S
pü ázám vizsga lónál,

LŐCS IC (Szcpesmcgyc).
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I Megjelent

y uj sarcipö-, -hócipő ésipmmi- 
ü vadászcsizmákrói szóló
y ÁRJEGYZÉKE
o Kiváltana bárkinek ingyenCTYl
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Reggelizés előtt fél pohár
SCI1M1DTHAER-FEI.K RADIO-ACTIN’

'V

E-íá

mm-

3-93:100000000

az elrontott 
li gyomrot 2 :!

óra alatt teljesemre ndbe hozza.

Használata valódi áldás gyomorbajosoknak és székszorulásban szenvedőknek.
Csodálatos gyógyerejét az igmándi viz RADIUM-tartalmának köszöni mely tudományos alapon egyedül ezen forrásban lett felfe­

dezve miért is bevásárlásnál össze nem tévesztendő a közönséges kést riivizekkel.
Föszót küldés a forrást ultíjdonos : S( IIMIDII [VER LAJOS ^vó<;\ys/rrJs/.m‘l Ko mű romban. 

Kapható Tapolczán : i i ; v- y,fis-
Nagy üveg ára 50

S<nna füszerkereskedő urnái.
r, kis llveg ára 30 fillér. az egyed' li természetes keseriiviz, amely kis üvegben is kapható,
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MEGHÍVÓ.

A BALATONMELLÉKI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG
Tapolczán

lülyó 1906. évi február hó 2-án délelőtt 10 órakor saját helyiségének termeiben

RENDES ÉVI KÖZGYŰLÉST
tart, melyre az intézet t. részvényeseit tisztelettel meghívom. 

Tapolczán, 1906. évi január hó 6-án

Közgyűlési tárgysorozat

TAKÁCS JENŐ
elnök.

1- A jegyzőkönyv hitelesítésére két jelenlevő részvényesnek 
kiküldése.

2. az igazgatóságnak 1905. évet illető jelentése, valamint 
előterjesztése a részvénytőke felemelésével kapcsolatos részvény- 
tőke befizetésekről.

3. a zárszámadások előterjesztése és a mérleg megállapítása.
Tapoicza, 1906, évi január hó 6-án.

4. a felügyelő bizottság jelentése és a felmentvény érdemében 
hozandó határozat.

5. a rendelkezésre álló nyeremény fölosztására vonatkozó 
határozat hozatal,

6. netáni egyeb indítványok tárgyalása az alapsz. 19. §-a 
értelmében.

AZ IGAZGATÓSÁG.
Az eredeti záiszamadások és jelentések a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az intézet hivatalos helyiségében megtekinthetők.

A „Balatonmelléki Takarékpénztár Részvény-Társaság“ 1905. évi zárszámadásai,
TARTOZIK Veszteség és nyereség-számla az 1905-ik évről.

Tőkésített és folyó betétkamatok

Adók és illetékek
Illetmények
Különféle költségek
Bútor és felszerelés leírás
Kétes követelések leírása
Keszthely—tapolcai h. é. vasút tör
Értékpapír árfolyam külömbözet
Yisszleszámitolási váltó kamat
Folyószámla kamat
Nyugdíj biztosítás
Tiszta nyeremény

TARTOZIK Mérleg-számla 1905-ik évi december hő 31 -én.

Vagyon

Pénzkészlet
Részvényesek számláján*)
Leszámítolási váltó 
Jelzálog kölcsön 
Lombard kölcsön 
Értékpapír és kamatai 
Ingatlan
Folyó számlák fedezettel 
Más pénzintézetnél elhelyezett betet 
Keszthely-tapolcai h. é. vasút törzsrészvénye 
Bútor és felszerelés 
Hátralékos kamatok
Viszontleszámitolt váltók után előre fizetett kamat
Előre fizetett községi pótadó
Előlegek

- ") Befizetetlen hátralék. - - -

! összeg
1 .. K- r.

51148 77
! 106000 
1797547 
214147

43

1 27260
36238 87
20041

460582
10
75

70125 11
600' —

1 2400 —
2441 84
2916 21

681 53
jj 937 i 56

i|2793071 17

KÖVETEL
Összeg

Jövedelmek összeg
K. f. K. 1".

54155 50 Nyeremény áthozat 1904 évről 4813 22
T 5415 56 Leszámítolási váltó kamat 152247 18

14978 08 Jelzálogkölcsön „ 15935 99
17709 71 Lombard kölcsön 923 82
3352 78 Késedelmi 2468 84

600 Értékpapír „ 1027 54
1118 UO Lakbér 1400

leírása 600 — Jutalékok és dijak 342 56
617 —

26286 50
426 29
454 08

53445 05

179159 15 179159 15

KÖVETEL

T eher

Részvénytőke*)
Tartaléktőké
Betétek
Viszontleszámitolt váltók
M. kir. kincstár — lizetetlen adók
Átmeneti kamatok
Folyó számlák
Fel nem vett osztalékok
Rendelkezésre álló nyeremény

*) Az 1905. évi okt. hó 8-án t.-.rtott rendkívüli köz­
gyűlés határozatából a részvénytőke 800,000 koronáról 
600.000 koronára emeltetett tél. A 300,000 K, felemelt 
részyénytőkérc 1005. dec. 81-ig 194.000 K. folyt be. 
Így a befizetetlen hátralék 100,000 korona,

i ÖOllOOO 
124030 

143I057 
j 541108 
" 11761

19156 
12359 

153 
53445

2793071 17

Tapolca, 1905. december hó 31-én.

Frisch Lipóí
igazgató.

Glazer Sándor
h. igazgató.

Tets Károly
titkár.

Faragó Leó
főkönyvvezető,

A fenti számadást megvizsgáltuk s azt a fő- és segédkönyvekkel összehasonlítva, teljesen helyesnek találtuk. 

Tapolca, 1906. január hó 19-én.

Báró Puteány Géza Ley József Szentmiklóssy Gyula
felügy. biz. elnök. fel ügy. biz. tag. felügy. biz. tag.

Tapoicza, 1906.

„Balatoniv|elléki
T A P O LCZA1 LAPOK

Takarékpénztár R<
az Osztrák Magyar Bank mellékhelye,

Tnpóloziáii.

január 21.

z vény-Társaság“
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Tapolcza, 1906. TAPOLCZA L1APOK január 21.

MEGHÍVÓ.

A TAPOLCZAI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG
XXXVl-ik EVI

rendes közgyűlését
1906. évi február hó 4-én délelőtt 11 órakor saját helyiségében tartja meg,

melyre az intézet részvényeseit tisztelettel meghívom.
HERTELENDY FERENCZ

Tárgysorozat :
értelmében kellő aláírás és befizetés által biztosítva van 
s ebből kifolyólag az alapszabályok 13. §-ának módosítása 
iránti határozathozatal.

6. Ugyancsak az 1905. év október 15-én tartott 
rendkívüli közgyűlés ide vonatkozó határozatához képest, 
az igazgató évi fizetésének megállapítása.

7. Az alapszabályok 21. §-a érteimében beadott in­
dítványok tárgyalása.

AZ IGAZGATÓSÁG.

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére két jelenlevő rész­
vényes kiküldése.

2. Az igazgatóság jelentése
3. A felügyelő bizottság jelentése.
4. A mérleg megállapítása, a tiszta nyereség felosz­

tása s a felmentvény megadása feletti határozathozatal.
Az igazgatóság jelentése, hogy az 1905. októbero. _ „ 0 ^ „

hó 15-én tartott rendkívüli közgyűlés határozata alapján 
felemelt részvénytőke, a kereskedelmi törvény 154. tj-a

A felügyelő bizottság által megvizsgált mérleget 1906. január 20-tól kezdve, az intézet hivatalos helyiségében a hivatalos órák alatt, a részvényesek megtekinthetik

A Tapolczai Takarékpénztár
TARTOZ1K

Részvénytársaság mérleg-számlája 1 éOö. december 81-én.
K 0 V E T E L

Fökvi
lapsz.

\ gr y .. n
R Ö s s z c í Összeg Ftoi' 1 1, V

lapsz. ;i
összeg össze g

1 K '• ií K- 1' ~i ó[ K. f.

70 Pénztár 1905. december 31 - en 71951 32 1 Részvénytőke 360000
21 Intézeti ház 25000 115 i Befizetés felemelt részvénytőkére 67442 —
80 Leszámítolt váltók i 1827326 1 2 Rendes tartaléktőke 120000! —
81 Kamatozó jelzálog kölcsönök 1 941073 30 j 3 Különleges „ 97000 — 644442 —
107 Törlcsztéses „ „ 195153 50 75 ; Betétek es tőkésített kamatok 1740500129
100 Értékpapírra adott előlelcgek 28462 69 1 Viszontleszámitolt váltók 723939 j
82 Folyószámla adósok fedezettel 151370 90 '3143385 70 111 Engedményezett jelzálogkölcsönök 125483 Iö3 849422 53
32 Záloglevelek, koronajár. és sorsjegyek 66142 50 ,j 51 Előre fizetett átmeneti kamatok 23125184
31 Vasúti részvények 1500 54-100 Tőkésített kamatok fizetetten adója 2905116

1 10 Villamossági részvények 5000 72642 50 33 ,| Fel nem vett osztalék 114 — 26145
50 Hátralékos kölcsön kamatok 11310 t)() 105 j Múlt évről áthozott jövödelem 4000|—
77 „ értékpapír „ 823 33 105 1905. évi tiszta „ 66560153 70560|53
49 Előre fizetett viszontleszámitolási kam 30öo 05
118 „ „ eng. jelzálog kölcsön „ 2288 61 j 17 178 25
29 Bútor és felszerelés. 4(10
83 Óvás előleg 18 41 j

102-109 \ Nyugta bélyeg 48 88 1
101 j M. kir. postatakarékpénztár 1 45 29 612 58 3H

>3331 07035 3331070 35

Tapolca, 1905. december hó 31 -en
Dr. Fischer Gyula Pullák József Sziics Jenő

igazgató. pénztáros főkönyvvezető.
Fenti „Mérleg-számlát* átvizsgáltuk s azt a törvényben előirt rendelkezések szerint felállitottnak találtuk.
Tapolca, 1906. január hó 17-én.

Acs Ferencz Nagy Aladár Takács Jenő Csigó Ferencz
felügy. biz. elnök. felügy. biz. tag. felügy. biz. tag. felügy. biz. tag.

^Telüg^elő bizottsgái jelentés.
Az intézet alapszabályai, úgy a kereskedelmi törvény 195. §-ának intézkedéséhez képest, a reánk ruházott felügyelő 

bizottsági tisztségnek megfelelőleg, a lefolyt 1905. üzletévben a „Tapolczai Takarékpénztár Részvény-Társaság“ 
ügykezelését és könyvvezetését ismételten és pedig : 1905. évi április 15-én, július 18-án, november 5-én és folyó 
hó 1-én megvizsgáltuk.

Ezen vizsgálatok eredményeként jelentjük, hogy úgy az ügykezelés, valamint a könyvvezetés körül pontos és 
szakszerű, a belső ellenőrzés követelményeinek minden tekintetben megfelelő eljárást tapasztaltunk.

Az 1905. évi december hó 31-én felvett leltárban foglalt vagyon-alkatrészeket, tehertételeket és Így a betéteket 
is, tételről-tctelre átvizsgáltuk. Az 1905. üzletévről készített mérleg- és nyereség-veszteség számla tételeit, az üzleti 
könyvek helyesnek talált zárlati adataival es a leltár vonatkozatos czimletcivel teljesen azonosnak találtuk; miért is a 
zárszámadásokat a kereskedelmi törvény 199. £-a értelmében helyesen felállitottnak jelentjük.

Az igazgatóság nyereményfelosztási javaslatát, mely úgy az intézet, mint a részvényesek érdekeinek teljesen 
megfelel, egész terjedelmében magunkévá tesszük és a tisztelt közgyűlésnek elfogadásra ajánljuk.

A lefolyt 190,). üzletévre, az igazgatóság részére az alaszabálvszerü felmentvénv megadását hozzuk javaslatba 
és azt saját részünkre is kérjük.

Kelt l’apolczán, 1900. január hó 17 én.
Acs Ferencz

felügy. biz. elnök.
Nagy Aladár

felügy biz. tag.
Takács Jenő

_________________fel ügy. biz. tag.
Nyomatott l.őwy FS. gyorssajtóján Tupoiczán.

Csigó Ferencz
felügy. biz. tag.

■tei


